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To3u TeKCT CIy:KH caMo 32 MH(OPMAIMOHHU LeId M HsIMAa mpaBHO AeiicTBue. UHcTuTynnute Ha ChI03a He HOCAT
OTrOBOPHOCT 32 HErOBOTO Ch/bP:KaHHe. ABTEHTHYHUTE BEPCHH HA CHOTBETHHUTE AKTOBE, BKIIOUMTETHO TEXHUTE NMpeaMooJiu,
ca BepcuuTe, nyoauxyBanu B O¢puuuanen BectHuk Ha EBpomneiickus cbio3 u Hantuuynu B EUR-Lex. Te3u opuuuanuu
TEKCTOBE €a MPSIKO JOCTHIIHH 4Ype3 BPb3KHTE, MyOIHKYBAHH B HACTOSIIMS AOKYMEHT

»B HACOKM HA EBPONIEMICKATA HEHTPAJIHA BAHKA
ot 20 ronu 2008 roguna

OTHOCHO YNPaBJIEHHETO Ha 4YY)KIeCTPAHHHTE pe3epBHU aKTHBH Ha EBpomneiickaTa uneHTpajHa
0aHKa OT HALMOHAJTHUTE LEHTPAJHHM OAHKHM M NPaBHATA JAOKYMEHTAIMs 32 ONEpalMM ¢ TAKHBa
aKkTHBH (MpepadoTeHH)

(EL[B/2008/5)
(2008/596/EO)
(OB L 192, 19.7.2008 r., ctp. 63)

H3MmeHeH c:
Od¢unuaneH BECTHHK
Ne  crpanmma Jara
> M1 Hacoku Ha EBpomneiickara nentpanHa Oanka or 28 HoemBpu 2013 L 62 23 4.3.2014 r.
rogvuHa

> M2 Hacoxu (EC) 2020/1514 na EBponelickarta ueHTrpanHa Oanka ot L 344 32 19.10.2020 r.
8 oxtomBpu 2020 romuHa
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HACOKH HA EBPOIIEMCKATA IHEHTPAJTHA BAHKA
ot 20 ronu 2008 romuna

OTHOCHO YNpAaBJeHHEeTO HAa YY:KIeCTPAHHUTE pe3epBHH AKTHUBHU Ha

EBponeiickata mneHTpajHa 0aHKa OT HAIHOHAJTHHTE IEHTPAIHHU

0aHKH M NMpaBHATA JAOKYMEHTAIlUsl 32 ONepallil C TAKMBA aKTHUBH
(npepabGoTenn)

(EL[B/2008/5)
(2008/596/EO)

Ynen 1

Onpenenenus

3a menuTe Ha HACTOSIMIMTE HACOKH:

— ,,HIIb ot eBpo3onara* e HLIb Ha nbpxkaBa-ujeHKa, KOSTO € Ipuena
€BpOTO; U

— ,,€BPOIIEHCKH TBpXKABU O3HAYaBa BCUYKH JIHP)KABU-UJICHKH, KOUTO
ca TpUeNH eBPOTO B CHOTBETCTBHE ¢ JloroBopa, kakto u JlaHwus,
[Benust, Ieeiinapus u OOeIUHEHOTO KpajcTBO (caMO AHTIHS U
VYernc).

Ynen 2

YnpaBienue Ha yvyxkaecTpanHu pe3epBHu aktuBu or HIB ot
€BpO30HATAa B Ka4yecTBOTO MM Ha areHtu Ha EIlb

1. Bcsaxa HIIb ot eBpo3onara nma mpaBo /1a y4acTBa B ONEPATUBHOTO
ynpasieHue Ha mnpexbpiaeHure Ha EIb uyxiecTpaHHU pe3epBHU
axktuBu. HIIb or eBpo3oHara MoXe Aa pelid: a) Ja HE ydacTBa B TOBa
yrpaBiieHHe Win 0) 1a TO OCHLIECTBSIBA CbBMECTHO C €JHA WJIM IIOBEYE OT
ocrananute HIIb ot eBpo3zonara. B ciy4ait ue HIIb oT eBpo3oHara pemu
la HE ydacTBa B ToBa ympasieHue, octananute HIIb ot eBpo3onara
yIpaBisBaT aKTUBUTE, KOUTO HHaue Ouxa OWIM yNpaBisBaHU OT
BenpocHata HI[b ot eBpo3zonara. Be3MokHO € &a ce oTmpaBu HCKaHE
ot HIIb ot eBpo3zonarta no ELIb unu no npyra HIIb ot eBpo3oHaTa na
1oemMaT OMNpeJesIeHH 3aJaud, KaTo ChILIEBPEMEHHO CH 3alasu JpyTu
3a/laun, CBBP3aHU C YNpaBleHUEeTO Ha npexsbpiieHure Ha ELIb uyxn-
ectpaHHu pe3epBHU akThBH. EIIb u cborBetHata HIIB oT eBpo3oHara
MOraT /1a ce ChIVIACAT C TAKOBA MCKaHE WM J1a TO OTXBBPJIAT.

2.  HIIb ot eBpo3oHaTa H3BBPIIBAT ONEPALUH C UYKIECTPAHHHTE
pesepBuu aktuBu Ha EIlb B kauecTBOTO MM Ha HelHHM areHTH. Cuuta
ce, ue HIIb ot eBpo3oHaTa mpu3HaBa KauecTBOTO cH Ha areHT Ha Ellb
CbC 3amoyBaHeTo Ha Te3u onepanuu. Illo ce kacae 10 BCUUKH
oneparuu, kouto HIIb ot eBpo3onara m3pppmBar or umero Ha ELID,
te3u HIIb oT eBpo3oHaTa yTOYHSBAT IpU JaBaHE HA ChIVIACHE 33 BCSAKA
omepanusl Ipel BCUYKH cTpaHu KadecTBoTo Ha EIlb Ha mpunnummnan,
KaKTO TOMMEHHO, TaKa M 4pe3 MMOCOYBaHE HA HOMEpP WM HACHTHU(UK-
aliOHEH KOJ Ha CMETKa.

3. Ilpm u3BBpHIBAaHETO HA OMEpAIH C UYKIECTPAaHHUTE PE3EpPBHU
aktuBu Ha ELb, Bcixka HIIb oT eBpo3oHaTa, B KauyecTBOTO CHU Ha
aredT Ha Ellb, momumHsBa cBOMTE MHTEpeCH WM TE€3U Ha JIMLETO, 3a
KOETO U3BbpLIBA onepauuurte, Ha uHTepecure Ha ELb.

4. Korato wHskoi koHtpareHr Ha EIIb moucka or HIB or
€BpO30HATa [OKA3aTEeJICTBO 3a HEHMHWTE MBIHOMOIIMSA Ja HW3BBPIIBA
omepanuy ¢ 4dyXxaecTpanHuTe pesepBHU akTuBU Ha Ellb B kauecTBOTO
cu Ha areHT Ha EIIb, HIIb or eBpo3oHara mpexacTaBs Ha KOHTpareHTa
ITBTHOMOIITHOTO CH.
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Ynen 3

IIpaBHa KOKyMeHTamMst

1. 3a BCHYKHM ONEpalud C YyKACCTPAaHHHTE pE3CPBHU aKTUBU Ha
ELIb ce m3mom3Ba mocodeHaTa B HACTOSIIIMS WICH CTaHAApTHA IMpaBHA
JOKYMEHTAallMs B pelaKkUUUTE M, KOUTO MOraT IEepPHOJWYHO 1a Obaar
onobpsiBanu wian usMeHsHu ot EIIB. Tlpeau usxos HIIB ot eBpo3oHara
3al09YHe Ja W3BBPIIBA CHCNKM C KOHTpareHT oT uMmero Ha EIIb,
IpaBHaTa AOKYMCHTAlUsA C€ NMOAINKCBA OT KOHTpArcHTa U OPUTHMHAJIUTC
ce menosupat B EIIB.

2.  Pemo-cienku u OOpaTHHM pemHoO-CHENKH, CHEIKH 3a IOKyIKa ¢
nocneBama npoaaxoa 1 3a mpojaxda ¢ mocieBalia MoKynKa ¢ 4ysKa-
ecTpaHHUTe pe3epBHH akTuBHU Ha EIIb ce mokymeHTHpaT 4pe3 cieaHuTe
THUIIOBU CIIOpa3syMCHHSA B YKa3aHUTC pCAaKUWU WKW BEpCHUU, WIHU B
onobpenu ot ELIb mocnenBaiiy peiakiiui WK BEPCUU:

a) PamkoBoro cmopasymenue Ha EB® 3a ¢unHancoBu crenku (B
penakuusita My ot 2004 r.) 3a omepauud C KOHTPAreHTH,
OpPraHM3UpaHd WM YYPEJEHU IO MpaBOTO Ha KOSATO U Ja €
eBporneiicka appxasa, CesepHa Vpnanaus wnu Hlotnanans;

6) Bond Market Association Master Repurchase Agreement (BB
BepcusATa OT centeMBpu 1996 r.) 3a omepanuu C KOHTPareHTH,
KOWTO ca OpTaHM3UPAaHM WM YYpPEeAEeHH N0 (enepalHuTe WM
marckute 3akoHu Ha CAIIl; u

B) TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement (BB BepcusTa
ot 2000 r.) 3a omepalMu C KOHTPAreHTH, KOHUTO Ca OpraHU3HpaHU
WIN YYpEAEHH IO MPAaBOTO HA KOATO U J1a € AbPXKaBa, C U3KIIOYEHUE
Ha u30poeHUTe B OyKBa a) Wiu 0).

3. Omepaumm c W3BBHOOPCOBH JEpHBATH C UyXKICCTPAHHUTE
pesepBHu akTHBM Ha EIIb ce AOKyMeHTHpaT upe3 CIE€JHUTE THUIIOBH
CIIOpPa3yMEHHUs B yKa3aHUTE PeJaKIUM WM BEPCHUH, WIH B 0J00peHH
or EIIb mocnenBamy penakuuu WM BEPCHU:

a) PamkoBoro cmopasymenue Ha EB® 3a ¢unancoBu cuenku (B
pemakmusta My ot 2004 1) 3a omepamuu ¢ KOHTPareHTH,
OpPraHM3UpaHM WM YYPEJCHU IO IpPaBOTO Ha KOSATO U Ja €
eBpoIelicka JbpKaBa;

6) 1992 International Swaps and Derivatives Association Master
Agreement (Multi-currency — cross-border, BbB BepcHATa, ypelneHa
oT mpaBoTo Ha marta Hio Mopk) 3a omeparuu ¢ KOHTPareHTH, KOUTO
ca OpraHM3MpaHH WIH YYpPEICHH CBIVIACHO (eAepaHUTe WM
marckure 3akonn Ha CAILl; u

B) 1992 International Swaps and Derivatives Association Master
Agreement (Multi-currency — cross-border, BbB BepcusTa, ypeaeHa
OT AaHIIIMICKOTO MpaBO) 3a OIEpaldH C KOHTPAareHTH, KOUTO ca
OpTraHM3WpaHd WM YYPEJCHH MO MPaBOTO Ha KOATO W Ja €
I'bpKaBa, ¢ M3KIOYCHHE Ha M30poeHHTE B OyKBa a) Wi 0).

4.  V30bIHUTENHUAT CbBET MOXKE Ja pelM Ja H3M0JI3Ba €IHO OT
TUIIOBUTE CIIOpa3yMeHHus, IocoueHu B maparpad 2, OykBa B) WM
maparpad 3, OykBa B), BMECTO CIIOpa3yMEHHUsTa, MOCOYECHH B
naparpad 2, OykBa a) wnu maparpad 3, OykBa a) CIpsIMO AbpiKaBa-
YIEHKa, KOraTo TS MpreMa eBpOTO, aKO 110 OTHOILIEHHE Ha M3IMOJI3BAaHETO
Ha TOCOYEHOTO THUIIOBO CIOpa3yMEHHE B Ta3H [IbpKaBa-uJeHKa He
CBILIECTBYBa IpaBHAa OIEHKA, KOATO MO (opmMa M ChIbpKAHHE €
npueminuBa 3a EIlb. M3nenHuTenHustT chBeT uHpOpMEpa He3ab0aBHO
YrpaBUTENIHUS CHBET 3a BCSKO PEIIEHHE, B3E€TO CBIVIACHO HACTOAIIATa
pasnopenoa.
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5. Jlemo3utu C dUyXJAeCTpaHHUTe pe3epBHM akTuBu Ha EIb B
KOHTPAreHTH, KOUTO: 1) MOTaT Ja HM3BBPIIBAT ONEPAIUUTE, MOCOUYCHH
B naparpadu 2 uw/wiu 3 mo-rope; U ii) KOUTO ca OPraHU3UPAHU WIU
yUpeeHH IO IpPaBOTO HAa KOSTO M Ja € eBPOINeHCKa IbpKaBa, C
u3kmoueHue Ha Mpnanaus, ce JOKyMeHTHpaT upe3 PaMmkoBOTO
cnopasymenue Ha EB® 3a ¢uHaHcOBM cmenku (B pegakuusita My OT
2004 r. wiam B HEroBa TmocCienBamia penaknus). B ciaydawte, KbM
KOUTO HE Ce IpuiaraT FOPHUTE TOUYKH 1) U ii), JENO3UTUTE C UyXKA-
ecTpaHHHTe pe3epBHH akTuBH Ha EIb ce mokymeHTHpaT upe3
IIOCOYEHOTO B maparpad 7 paMKOBO CIIOPa3yMEHHE 33 HETUpAHE.

6.  JlokymeHT BBB (opmara, ompejeieHa B mpuioxenue | (Hapuuano
no-noiny ,,ECB Annex®), ce mpuiara kbM M IpeCTaBlIsiBa HepasJelHa
4acT OT BCSKO THIIOBO CIIOpa3yMEHHE BB3 OCHOBA Ha KOETO C€ OChHII-
€CTBSBAT PENO-CAENKM, OOpaTHU PENO-CHENKH, CIEIKU 3a IOKYyNKa C
nocieBaia npoaaxoa, cAeNKy 3a Mmpoaaxda C mocjenBaila MoKyIKa,
CHEJIKH 32 3a€M Ha LIEHHHM KHHKa, TPUCTPAHHU PEIO-CIAENKN WIH CHEJIKU
C U3BBHOOPCOBH IEPHUBATH C UYXKJICCTPAaHHUTE PE3CPBHU aKTHBU Ha
EIb c wm3kmioueHwe Ha ciydawTe, KOTAaTO TE3W OINEpalud Ce OCHII-
ecTBsiBaT cbhbriiacHo PamkoBoTo criopasymenue Ha EB® 3a ¢unancoBu
caenku (B pemaknusara my ot 2004 t.).

7. PamMKkoBO crmopa3ymMeHHME 3a HETHpaHE C€ CKII0YBa C BCHYKHU
KOHTpareHTH, C HM3KIIOUeHHe Ha KoHTpareHTuTe: i) ¢ kouto EIIb e
noanucana PamkoBo criopazymenue Ha Eb® 3a ¢uHancoBu caenku (B
penakiusata My ot 2004 T. WM B HEroBa IMoOCJeIBaIla PeJaKiys); U ii)
KOHMTO Ca OPraHM3HPaHH WM YUYPEICHU CHINIACHO MPAaBOTO Ha KOATO U
Jla € eBpoIeiicka AbpXkaBa, ¢ M3KIIOUeHNE Ha Vpianaus, KakTo ciensa:

a) PaMKOBO CIIOpa3yMCHHE 3a HETHpaHe, yPEICHO OT aHIJIMICKOTO
OpaBO M CHCTABCHO HA AHIVIMHCKA €3MK, CE CKIYBAa C BCHYKH
KOHTPAreHTH, ¢ M3KIIIOYECHHE HAa KOHTPAreHTHTE, TIOCOUYCHU B OYKBH

0), B) u r);

0) paMKOBO CHOpa3yMEHHE 3a HETHUpaHE, YPEICHO OT (PEHCKOTO MPaBo
U ChCTABCHO HA AHTJIMICKHA €3MK, C€ CKIIOYBA C BCHYKH YYPEICHH
BbB DpaHIys KOHTpareHTH. TakuBa cropasyMeHHs oOade, KOWUTO
BEYe Ca B CWJIa M Ca ChCTaBEHH Ha (PPEHCKH €3UK, MPOIbIKaBaT
na ObpgaT JOEHCTBHTEIHH M Morar Ja ObJaT 3aMEHEHH Ha
MOJXOMsANIa II0-KbCHA Jara CbC CIOpa3yMEHHs, CBhCTaBEHH Ha
AHTJINMCKH €3UK;

B) PAMKOBO CIOpa3yMEHHME 3a HETHPaHe, YPEIeHO OT TI'epPMaHCKOTO
IIPaBO M CBbCTABEHO HA AHIJMHWCKHA €3UK, CE CKII0YBA C BCHUYKH
yupeneHu B I'epmanust KoHTpareHTH. TakuBa cnopazyMmeHust obaue,
KOMTO BeYe ca B CHJIA U A CbCTAaBEHU HA HEMCKH €3UK, IIPOIBbIKABAT
Ja ObAaT JEUCTBUTEIHU U MOraT Ja ObJaT 3aMEHEHU Ha IOAXOIlA
[0-KbCHA J1aTa ChC CHOPa3yMEHHUs, CbCTABEHH HA AHIVIMMCKU €3UK; H

I) PaMKOBO CIIOpa3yMEHHUE 3a HETHpaHe, yPeJeHO OT NPaBOTO Ha Ilara
Hio Mopk u cbcraBeHO HAa aHTIIMHCKM €3WK, C€ CKIII0YBA C BCHUKH
yupenenu B CheMHEHUTE aMEPUKAHCKU IATH KOHTPAareHTH.

8. IlpemoctaBsHeTO OT CTpaHa Ha (DUHAHCOBH TIIOCPEIHUIM Ha
(UHAHCOBH YCIYTM C UyXXAECTpaHHHTE pe3epBHH akTuBu Ha EILIB,
BKJIFOYHMTENIHO, HO 0Oe3 Jga ce orpaHu4aBa 10 OaHKOBU, OpPOKEPCKH,
MONIEYUTENICKA ¥  HMHBECTHLIMOHHU YCIYI'M Ha  KOPECIIOHJEHTH,
HONEYUTENN U JETO3UTapHd, OPraHU3aLMK 33 CETBIMEHT M LEHTPAJIHU
KIMPUHTOBH KBIOM 3a THPryBaHM Ha Oopcara JepHBaTH, ce
JIOKyMEHTUpa CBIJIACHO CIEUUANHU crnopa3ymenus, kouto EILb
YIBBpKIaBa MEPHOANTHO.
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Unen 4

Buauszane B cuiia

1.  Hacoku EIIb/2006/28 ce ormeHnsT, cuutano ot 25 tonu 2008 T.

2. Ilo3zoBaBanusita kbM Hacoxku EI[B/2006/28 ce cuurat 3a
[T030BaBaHMs KbM HACTOSIIUTE HACOKH.

3.  Hacrosmumre Hacokd Bin3aT B cuia Ha 25 ronu 2008 T.

Ynen 5
Anpecatu

Hacrosmure Hacoku ce mpuiaarat kbM HIIb ot eBpo3onara.
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IIPUJIO)KEHHUE 1

ECB ANNEX (1)

. The provisions of this Annex shall be supplemental terms and conditions

applying to [name the standard agreement to which this Annex applies]
dated [date of agreement] (the Agreement) between the European Central
Bank (the ECB) and [name of counterparty] (the Counterparty). The
provisions of this Annex shall be annexed to, incorporated in and form an
integral part of the Agreement. If and to the extent that any provisions of the
Agreement (other than the provisions of this Annex) or the ECB Master
Netting Agreement dated as of [date] (the Master Netting Agreement)
between the ECB and the Counterparty, including any other supplemental
terms and conditions, Annex or schedule to the Agreement, contain provisions
inconsistent with or to the same or similar effect as the provisions of this
Annex, the provisions of this Annex shall prevail and apply in place of those
provisions.

. Except as required by law or regulation, the Counterparty agrees that it shall

keep confidential, and under no circumstances disclose to a third party, any
information or advice furnished by the ECB or any information concerning
the ECB obtained by the Counterparty as a result of it being a party to the
Agreement, including without limitation information regarding the existence
or terms of the Agreement (including this Annex) or the relationship between
the Counterparty and the ECB created thereby, nor shall the Counterparty use
the name of the ECB in any advertising or promotional material.

. The Counterparty agrees to notify the ECB in writing as soon as reasonably

practicable of: (i) any consolidation or amalgamation with, or merger with or
into, or transfer of all or substantially all of its assets to, another entity; (ii) the
appointment of any liquidator, receiver, administrator or analogous officer or
the commencement of any procedure for the winding-up or reorganisation of
the Counterparty or any other analogous procedure; or (iii) a change in the
Counterparty’s name.

. There shall be no waiver by the ECB of immunity from suit or the jurisdiction

of any court, or any relief against the ECB by way of injunction, order for
specific performance or for recovery of any property of the ECB or
attachment of its assets (whether before or after judgment), in every case to
the fullest extent permitted by applicable law.

. There shall not apply in relation to the ECB any event of default or other

provision of any kind in which reference is made to the bankruptcy,
insolvency or other analogous event of the ECB.

. The Counterparty agrees that it has entered into the Agreement (including this

Annex) as principal and not as agent for any other entity and that it shall enter
into all transactions as principal.

(') This Annex has been drawn up in English and is incorporated into master agreements

drawn up in English which are governed by English or New York law.
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